
Глава деревни Чжан Дэфу, съел половину своего обеда, когда увидел, что к его дому подходит
дедушка Джен. Немного нервничая, он выбежал из дома и поздоровался с ним:

- Дедушка, ты мог послать мне сообщение, если хотел что-то сказать. Тебе не нужно было идти
сюда пешком.

-Я хочу поговорить с тобой о Цзянь.- заложив руки за спину, 70-летний дедушка Джен вошел во
двор. Он носил ружья и выжил на смертельных полях сражений. Силу, которую он приобрел,
став солдатом, прочно вошла в его кровь. Даже когда мужчина состарился, он все еще внушал
страх.

Жители деревни не знали, через что прошел дедушка Джен, но он вызывает у них
благоговейный трепет, и они уважают его.

Чжан Дэфу пригласил дедушку Джен в свой дом и попросил свою жену оставить их одних.
Дедушка Джен вздохнул:

- Я боюсь, что Е Цзянь страдает от многочисленных обид, о которых мы не знали многие годы.

- Дедушка, это моя вина. Я подумал, что тебе будет неудобно заботиться о маленькой девочке,
и ее тетя лучше позаботиться о ней. Сунь Дунцин - родная сестра ее матери. Кто бы мог
подумать, что Сунь Дунцин…

Дедушка Джен медленно поднял руки и сказал глубоким голосом:

- Ранее никто не видел истинную личность Сунь Дунцин. Сегодня утром Е Цзянь решила
вернуться в свой дом и остаться там жить.

-Как я уже говорил тебе: когда она была маленькой, я я не имел право принимать за нее какие-
либо решения. Но теперь, она выросла и захотела вернуться, мы должны поддержать ее.

- Эта девочка так же умна, как и ее родители, и она много достигнет, если получит достойное
образование. Сам я не буду навещать Е Чжифань. В понедельник, после того как ты отвезешь Е
Цзянь в школу, сходи к Е Чжифань и расскажи ему обо всем, что сделала его жена!

Когда он произнес последнюю фразу, глубокий голос дедушки Джена был холоден как лед,
заставляя сердце Чжан Дэфу бешено колотиться от страха.

Он быстро пообещал дедушке Джен:

- Хорошо, хорошо. Если Е Цзянь хочет вернуться в свой дом, у меня нет причин ей
препятствовать. Дедушка, просто все эти годы... - казалось, что-то мешало ему закончить
фразу.

- Я еще не вышел на пенсию. Время от времени я отваживаюсь забраться внутрь горы. - не
сделав ни глотка чая, дедушка Джен встал и привычно поправил свою одежду. Сверкая
глазами, он посмотрел на Чжан Дэфу и сказал глубоким голосом, - Если Е Чжифань не захочет
ничего предпринимать по отношению к своей жене, скажи ему, чтобы он вернулся в деревню и
встретился со мной. Он должен отправить ко мне Е Цзянь, целой и невредимой, точно такой
же, какой я ее отправил к нему много лет назад.

Чжан Дэфу почувствовал, как его лоб покрылся испариной. Тревога убивала его. Он встал,
поклонился и дрожащим голосом сказал:



- Дедушка, будьте уверены, я позабочусь об этом.

«О Боже!» - он только второй раз видит, за все годы их знакомства, как дедушка Джен вышел
из себя.

Первый раз это произошло, когда дедушка Джен увидел мать Е Цзянь, вернувшуюся домой
беременной. А второй раз - сегодня, когда Сунь Дунцин вышвырнула Е Цзянь из своего дома.

Чжан Дэфу проводил дедушку Джена. Не став доедать обед, он вытер со лба холодный пот и
набрал номер телефона Е Чжифань, который все еще находился в городе. Он не мог позволить
себе столкнуться с последствиями, если дедушка Джен рассердится.

Когда прозвенел звонок телефона, Е Чжифань понятия не имел, что его жена и дочь едут к
нему. Узнав о случившемся, он пришел в ярость.

- Брат Дэфу, я лично извинюсь перед дедушкой Джен, когда завтра вернусь домой. Но меня
беспокоит Е Цзянь, ты можешь помочь мне решить проблему с ней?

- Мой дорогой заместитель мэра, пожалуйста, не ставь меня в трудное положение. Это не от
меня зависит. Как и сказал дедушка Джен, ты должен отправить Е Цзянь обратно в ее дом,
точно такой же, какой он отправил ее в твой дом.

Чжан Дэфу решил не вмешиваться в это дело. Да он и не посмеет, так как боялся гнева
дедушки Джена.

Поскольку Чжан Дэфу был деревенским вождем, он знал, что происходило в старые времена:
армия тихо подошла к деревне и вручила знамя дедушке-генералу.

Именно Сунь Дунцин стала причиной всех этих неприятностей, а она ему безразлична.
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